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Tessék olvasni! 
Deutsch Adolf 

Debrecenben főpiac l. Sinay ur — Tornay Ferenc mellelti házban, legújabb 
s legjobb szövetekben készüli férfi é s g y e r m e k - ö l t ö n y ö k 
legnagyobb választékban s l e g i l l ő b b ál'Oll k a p h a t ó k . 
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Eladó szőlő. 
A Nagyváradi he­
gyen , úgynevezett 
A T a n y ó f d á l o n 26 

szám alatti s^ölöjr, mérnök 
és debreceni erdösz T ó t h D á-
ni é lnek , szabadkézből min­
den órán eladó. — Értekezhetni 
felöln Nagyváradon Nap-ulszá-
ban timármester S z á n t a y J á-
TIOS 2. számú házánál, Debre­
cenben a tulajdonossal minden 
vasárnap a városházánál. 

CD. 255. i.) 

NAiruha-szabás tanítás. 
Tiszteieltel jelentem a n. é. közönségnek, különösen a mé­

lyen tisztelt hölgyeknek, hogy tanításomat a 

felett, egészen uj és elismert jelességü amerikai rend' 
szer szerint, folyó september hó 18-dik napján 

a varró-intézetben (Cegléd-utsza, Kaffkaház) 
megkezdem és nyvanott folytatandom. A jelentkezéseket hoz­
zám a Ceolóii ós Ijalthyányi-utszu szegletén t. D e r e c s k e i n é 
asszonyság házában levő szállásomra kérem intézni, hol rész­
letes értekezés is vehető. 

iÁusztvinsji Sándor, 
(.D. 25ti. 1 --?) a nöiruha-szabás tanára. 

Cvegres toélt JL 
átváltoztatás 

Alulirt tisztelettel tudatja a t. c. közönséggel, hogy eddig a 
Csanak József házánál volt „b o 11 j á t" a főpiac felső részén 
lévő S e e r B e r n á t 7-dik számú házához a „B i k a v e n d é g-
lö"vel épen átellenbe — változtatta által. 

Debrecen september hó Í864. 
CD. 244. 3—3) &1Ó8Z J ó z s e f , üvegész. 

L e g ú j a b b 

jutaiomiHf-teöicsön. 
Nyéremény-huzás 

1S64. év i október 1-én. 
A kölcsön nyereményei: 

100 ,000 , SO.OOO, ? 0 , 0 0 0 , o o . o o o , 
5 0 , 0 0 0 , 4.^,OOÖ, 4 0 , 0 0 0 , 1 0 , 0 0 0 , 

stb. forint. 
BlÜítír AIUTAIi kereskedőháza mainai Frankfurt­

ban, a pénzösszeg beküldése melleit, átenged 1 sorsje­
gyet 1 forint 5 0 kr a. é. 156 sorsjegyet 1 5 frtért, * 5 
sorsjegyet 3 0 forintért. 

A sorshuzási lajstromok a résztvevőknek bérmentve 
s ingyen küldetnek meg. CD. 257. 1—2) 1 

KOztadomásol. 
e928/i8G4- A városi Tanács által 
köztudomásra juttalik, miszerint] 
az erdőségekben létező v á-
k á n s kaszálóföldek — a város­
gazdái hivatal helyiségében e 
folyó év és hó 28-kán délutáni 

2 órakor megtartandó árverés 
utján a jövő évi használatra — 
ja bérleti összeg azonnali le.fizei 
lésének feltétele alatt ^ ha­
szonbérbe fognak kiadatni. — 
lüebrecen september 7. 1864. 

A v á r o s i T a n á c s . 



DAÜBITZ R. F. | «CS-KÁLYHÁK, 
berlini gyógyszerész] 
áltaJ fellalálL s csupán ál 
tála készített: DaubitzR.F. 
féle növény-likőrnek a cs. 
kir. államokban is folytonos 

vttsmeré&e: 
és ezen növény-Iikór hogy mily 
szerencsés vegyilék a mostam; 
időszakban az egészség helyre-1 

hozására,-- bizonyítja ezen 

Ujabb igazolvány. 
Isten és emberek előtt köle-! 

lességemuek tartom t. Dau 
bit- JB. JF, b e r l i n i gyógy­
szerész urnák nyilvános köszö­
netemet tenni — azért — hogyj 
Isten után további élelem neki 
köszönhető. Én alulirt az 1859-
től 1861-ig ötször voltara máj 
g y u l a d á s b a n , és az 1862-
hen s á r g a s á g b a estein — a 
midőn is egyszersmind borzasz­
tó hascsikarás és oly bőrvisz-j 
ketegséget éreztem egész les-
temben — hogy az erős vnka 
rástóli vérezés miatt ingem tes-
temhez tapadt, sem nappalom, 
sem éjjelem, — nem volt álmom 
— nem nyugalmam — és oly 
annyira elerötelenedtem, hogy 
egy egész évig napi foglalatos 
sagaimat sem folytathattam — 
minden orvosok, kikhez csak 
folyamodtam — nem segíthet­
tek,— annyira hogy már orvo­
solni sem akartak — elhatároz­
va kimondották, hogy nincs rám! 
nézve segítség — s néhány hót) 
alatt okvetlen meg kell halnom.' 

Ezután véletlenül ludlék ; 
D a u I) i t z R. F.-féle növény-
likőrről és tüstént néhány üveg­
gel felhasználva — \iszketeg-
ségim egészen megszűntek és 
enyhítő álmaimat visszanyertem. 
— és több üveg használata után 
— testemen fehérfoltok mutat 
kozTa — 10 üveg felhasználata 
után oly egészséges lettem 
mint egész életemben soha nem 
voltam. Én most 56 éves vagyok 
— és oly erőteljes, hogy ko 
vácsmesterségemhen 30 éves-| 
konival is mérkőzhetem. Ezt 
pedig Isten után D a u b i t z R, 
F. urnák köszönhetem 
hogy ezen üdvös gyógyszer a 
szenvedő emberiség javára min­
den hirlapok által nyilvánossá 
iétessék — óhajtásom". -

Rakovv (Arnswíil.i mellett) 
május 1. 1864. 

M e y e r J á n o s . 
kovácsmester. 

SGgT" Főraktár a cs. kir. áí 
lamokra nézve l**twbitz € 
A..-i\úi Bécsben — szalntavi-
Tág-utsza 1-sö szám (JBlumen 
strbh-Gasse Nr. 1 0 

JK5!r* Debrecenben; hiteles] 
raktára Eignio J < r w o # - n á l 

CD. 238. t—?) 

Legcélszerűbb l u s l f o r g á s u 
S3Svéfl*káltfh<tkté — finom, 
erős agyagból készülve, k i v ü l -
belől fűtésre tetszés szerint — 
nálam alólirtnál készen kaphatók, 

ugy b é c s i - p c s ti legújabb 
divatú díszes alakokban s 

ncienféie színben - u. m. fe­
hér poreeltán lenyszin, kék vagy 

s petty("ziiieS és tengerzöld 
szintiek, UüVí-zinle olasz iz-
lésn k a n d a l l ó k — és párizsi 
oszlopiilumu k é m e n eék, szin­
te mindenféle színben megren-
ielhetök. Nemkülönben minden 
kályhák, akár náilam vásáriolt, 
akár más gvárakbói hozatott, 
cserépből vagy vasból — akár­
mely idomú legyen is, azoknak 
felállításat s berendezését fel-' 
vállalom, pgyszersmind azoknak 
megromlás esetében történhető 
hibáit kiigazitandom. Végre há­
zak építéséhez most ujabban di­

aiba j ö t t — épületi disz dom-
bor-müvek tdfraságok') bár-
tiely minta szerint általam k é ­
zittelnek. Mely elősorolt mű­

ködésem szakértősége iránt a 
t. c» közönséget előre is bizto­
sítva — azt tettleg is bcbizo 
nyitani ígérvén, lehető gyors és 
pontos szolgálatomat ajánlom. 

Debrecenben , péteríia-utsza 
S57-dik i>zárii. 

Legújabb 

és igea célszerű szerkezetű nagy 

gyári árron eladó — 

Berger Henriknél, 
Debrecen Széchenyí-utsza 1810j szám alatt. (D. 246. 3—3) 

Ballá Joxsef, 
kályhás, fazekas és épületi 

cifraság készítő. 
CD. 251 . 2 ?) 

ff Tag-birtok 
haszonbérbe adása. 

T. B a g u s s y E l e o n ó r a asszonyságnak B o j t k ö z s é g ­
b e n lévő X3ü hold tagbirtoka f. 1864-dik évi septem-
ber 18-dik napján d. e. i l órakor B o j t o n a községháznál 
tartandó önkéntes árverésen 1865-dik évi január 1-sö napjától 
k e z d w 1866-dik évi október 1-sö napjáig terjedő időre ha­
szonbérbe adatik; a bérleni szándékozók — 50 frt bánatpénz­
zel ellátva, meghivatnak. Kelt Nagyváradon august. 26. 1864. 

Tokody Ágoston, 
mint B a g o s s y E l e o n ó r a megbízóit 

(V. 2 — 2 ; ügyvéde. 

Merinó-faj-kosok| 
árverése. 

•~*'ípy ^ Nagyváradi I. sz. 
j jÉpH káptalan Iklódipusz-
BlfcÉs táján, Váradhoz 7a 

órányira, f. év september 2 1 -
kén délelőtti 9 órától fogva 130 
darab 3—6 éves felesszamu igen 
szép tenyész kos CMerinó faj) 
fog árverésen eladatni — mire 
a venni kívánók illendően meg-

ivatnak 
Az uradalmi jószág 

felügyelőség állal. 
(V. 31 . 3 - 3 ) 

A varró-Intézetben 
Cegléd-utsza 3-dik szám, kitűnő 
anyagú s varrásu ziákok 

[jutányos árron kaphatók. 
CD. 245. 3 - ? ) 

Árverés. 
398S/is64- Biharmegye telekköny­
vi Törvényszéke részéről ezen­
nel közhírré tétetik, hogy P a j -
n a J á n o s végrehajtató részére 
néhai M á g ó CPi klis) T ó g y e r 
és neje F e j é r M a r i s k á n a k 
0 . sz. miklósí 245. sz. tjkvbenj 
felvett, s 1600 frtra becsült 377 
sz. a. háza, s 13 db 23 7 0 0 / i 6 0 O 
öl hold földje f. évi september| 
2 1 - és október 20-kán d. e. 10 
órakor fog a helyszínén bírói­
lag elárverellelni. Miről a venni 
szándékozók azon hozzáadással 
értesíttetnek, hogy a 2-dik á r ­
verésen, ha a bersárr az egész1 

birtoktestéri meg nem Ígértei­
nek, darabonként is meg fog az 

— é d á r v - e r ^ s történni.— Bánatpénzül 
10%' lesz előre leteendő — az 
árverési feltételek Nagyváradon 
a telekhivalalban, vagy szolga­
bíró E r d é l y P é t e r urnái e -
lőre is megtekinthetők. Kelt N.-
Váradon július 20. 1864. 

L e h in a n J á n o s, ir, icrazg. 
CV. 33. 1— 3i 

Körözvény. 
°/i864- Szabólesmegye polgári 

Törvényszéke, mint telekkönyvi 
Hatóság részéről ezennel köz 
hirré Tétetik, miként B u z n 
Fábjánnak, mint a Nyirbátoril 
kolostor főnökének és özvegy 
Kállay Kristófnénak , Kállay! 
György elleni végrehajtási ü 
gyeikben az utóbbitól lezálogolt 
és 30,570 afrtokra becsült Nap­
korközsége és halárában fekvő, 

a Napkori 31 . számú telek-
|jegyzőbönyvben foglalt ingatlan 
nemesi birtokok, folyó évi ok­
tóber 18-dik és szükség eseté 
ben november 30-kán tartandó 
nyilvános árverésen a legtöbbet 
ígérőnek el fognak adatni. — 
Venni szándékozók azon meg-

[jegyzéssel értesíttetnek, hogy 
az árverési feltételekét ezen Ha­
lóság irodájában megtekinthetikl 
és lemásolhatják. Szabólcsme-
gye Törvényszéke, mint telek­
könyvi Hatóságának N.Kállóban 
1864. június 25-kén tartott ta 
nácsüléséből. 

P a p p L. 
CD. 232. 3 - 3 ) 

Palyásmt* 
Sz. kir. Debrecen város hálósa­

iul üresedésbe jött t e l e k ­
k ö n y v i e l ő a d ó i á l l o m á s 

melyei 5 0 0 aforinl évi li-
zelés van egybekötve, ezennel 
p á l y á z a t nyit tátik, azon kije­
lentés mellett, hogy az ezen ál­
lomásra pályázni kívánókebbeL 
folyamodványukat jogképzelt-i 
ségükel igazoló okmányaikkal' 
felszerelve f. évi september 30 -
kig a városi Polgármesteri hi­
vatalhoz nyújtsák be. 

Debrecen 1864. september 7., 
A. Polgármesteri 

(D. 2 5 2 . 2 — 3 ) hivatal. 

Mész-bánya. 
Nagyváradtól 1 órányira, a püs-
pök-fürdö tőszomszédságában 
fekvő mész-bányát a nagyváradi 

sz. mélt. püspökségtől több 
évekre haszonbérbe vévén, az 
ott termelendő legjobb minőségű 
mészszel, kisebb és nagyobb 
mennyiségbe rendelet szerint 
szolgálhatok a legillendöbb 

rron : 
g^3ÜT Megrendeléseket bér­

mentve elfogad Nagyváradon Or-
szágut-utszában Kenéisy 
Mililés, Zöldfa-utsza szögle­
ten Spitster $ávisít el, a 
mész-bányánál pedig Miau 
Lipót. (V. 29. 3 - 3 ) 

r- Eladó ház. 
Hatvan-utszán 1538-dik szám 
alatti ház szabadkézből eladó 
vagy e g é s z u d v a r h a s z n á -
l a t t a l bérbeadandó. — 
Értekezhetni tulajdonos T ó t h 
Endrével. CD. 247. 3 - 3 ) 

Rét kamara 
és 

egy nagy boros-pince. 
Cegléd-utszán 2569. szám alatti 
háznál minden órán bérbe kia­
dó. Értekezhetni ugyanott hely­
ben. — CD. 234. 3 ~ ? ) 

Árverés. 
1030 tk-/I8r.4- Sz, kir. Debrecen 
város Törvényszéke, mint te­
lekkönyvi Hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy Kiss István­
nak s Ágoston Teréziának Hat 

ulsza külváros 3655 sz. 
2124 afrlra becsült házok, folyói 
évi november 8-dik s szükség 
esetében december 9-dik napján 
d. u. 3 órakor a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján| 
bíróilag el fog adatni. Az árve- | 
rési feltételek Tóbi István tör­
vényszéki Tanácsnoknál, mintjbánatpénzzel ellátottan megh 
az árverés megtartására kikül­
dött telekkönyvi tanácsi tagnál 
megtekintethetnek. Kelt Debre-] 
cenben a városi Törvényszék te­
lekkönyvi Tanácsának 1864. au-
gustus 3-dik napján tartott ülé­
séből. CD- 249. 3—3) 

Haszonbérlet. 
Biharmegye sárréti járásában 
kebelezett Kornádi községnek, 
ugy a volt földes uraság, mint 
egyes lakosok birtokától, elkü­
lönített egy tagban lévő H00 
catastralis hold birtoka, melybe 
374 hold szántóföld, 40 hold jó 
minőségű kaszáló, 686 hold sá-
sas kaszáló van, folyó 1864-dik 
év s e p t e m b e r 28- kán tv o-
ni á d i k ö z s é g h á z á n á l tar­
t a n d ó ö r v e r é s e n 1864-dik 
évi október 1 —tol 3 egymásután 
következő évekre, vagyis 1867-
dik év október l - i g haszonbér­
be fog adatni, kikiáltási árr3000 
frt, a haszonbérleni kívánók 10$ 

vatnak. Az árverelési feltételek 
alólirt főszolgabíró irodájában 
Debrecenben,~ugy Kornádi köz­
ségházánál eleve is megtekint­
hetők. Debrecen aug! 30. 1864. 

G o v r i k M á r t o n , 
főszolgabíró. 

^ CD. 243. 3 - 3 ) 
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Eladó lucernás. 
A Téglás-kertben az úgyneve­
zett K á d á r f é l e 4% nyilas, 
igen jó állapotban lévő 1 u c er-
n"ás, és 2 b o g l y a ide i ter-j 
mésti lucer t i a, minden órán 
szabadkézből eladó,— értekez­
hetni és egyezkedhetni felettök 
az alulirtnál. Kelt Debrecenben 
september 9. 1864. 

B a r c s a y Is tván. 
(D. 253. 2 — 3) 

Árverés. 
3259/iss4- Biharmegye tel.köny 
Törvényszéke részéről közhirréj 
tétetik, hogy a nagyváradi 932 
sí. tjkönyvben S t e i n Dán ie l 
és neje F i s c h l e r Rebek t 

nevére bejegyzett V. Yárallyai 
"" sz. a. ház 1000 frt kikiál­
tási árrban, — és az (5765— 
5767) h. rjzi sz. a. törkömerő­
ben lévő 1* hold 1160 Q öl sző­
lő 750 frt kikiáltási árrban, vég­
rehajtató Mezey J ó z s e f ré­
szére második árverésül ok­
tóber 10-kén, és pedig a ház d. 
e. 10 órakor, a szőlő pedig d.u. 
3 órakor a helyszínén bíróilag 
el fog árvereltetni. Bánatpénz a 
becsértéknek 10#-a; az árve­
rési feltételek Nagyváradon a 
telekhivalalban előre is megte­
kinthetők. — Kelt Nagyváradon 
augustus 3-kán 1864. 

Le h m an Ján os, 
telekkvi iroda i 

CV. 32. 2—3) 

A szökevény. 
Egy • orvos iratai után. 

(Folytatás.) 

"mii aggasztó helyzete lassan javulásnak; 
r/s^y hm^}i^', de jó hosszú idő kívántatott, mig auy-
*$r**^" ny* r a magához tért s erői nyert, hogy kiállóit 
) yj> szenvedéseiről némi összefüggéssel szólhatott. 
\^ Történetének elbeszélése fájdalommal és nél-

%; különözésekkel voltak telve. Vitézül harcolt egy vad, 
példátlan szigorú orosz ezredben a Kaukázuson, álhatalo-
san tűrve egy közemberre rótt minden fáradalmakat—és 
lelke nem tört meg, a kinsúly alatt. Később, egy őrnagy 
mellé, mint tiszti szolga (Duschtek) rendeltetelt 

..Ez egy kegyetlen, gyáva lélek volt legrettenete­
sebb minden zsarnokok küzíW** — beszélte az ifjú és ar­
cát baragpir boritá el. 

..ügy bánt velem mint kutyával, szidalmazta nemze­
tem s vallásomat — és én tűrtem balgatag. Egy napon 
dühében arcul csapott — de a másik pillanatban már lá­
baim alatt hevert. Segitségért kiállóit s én futásban kere­
sek menekvést** 

Pénz, ruházat nélkül távozott az ifjú, nappal az er­
dőben bujdosott s csak éjjel merte útját tovább folytatni 
ösvény nélküli réteken. 

Mindjárt menekülése kezdetében egy kozáktól üldöz­
tetve kapta a golyó általi okozott sebet. Szerencséjére si­
került egy orosz paraszttól ruhát cserélnie. Ez öltöaetben 
érte el az atyai, házat, de nem mervén annak küszöbét 
átlépni, meg kellé elégedni azzal, hogy édes anyjának ab­
lakain nyugtassa tekintetéi, inig végre szerető édes anyja 
által fölismertetett. 

Midőn betegségéből már valamennyire épülni kez­
dett, első gondunk voll őt. a kastélyhoz csak félórányira 
eső erdőbe egy olt létező paraszt házacskába szállítani, 
melyet Emil egykori dajkája, egyszermind a grófné leg­
hűbb cselédje lakott. 

E közben a gróf Pétervárról irt nejének, hogy a mi-
nisterrel végezvén, reménye van a fővárost mielőbb el­
hagyni s hazajőni. Levele röviden s elővigyázattal volt 
fogalmazva, jól tudván, hogy az. az orosz rendőrség által 
felbontatván, el fog olvastatni. Fiáról semmit sem irt, még 
atyai fájdalmát sem érintette meg benne, nehogy ily rész­
vét nyilatkozat által magát fija bűnrészeséül tüntesse föl. 

Emil ezalatt botjára támaszkodva, már képes volt a 
szobában föl s alá járkálni, de a szabadba egy sétácskát 
tenni még nem volt elég bátorsága. 

Ez nem is lett volna tanácsos, mert fejére 8,000 ru­
bel dijj volt kitűzve, s ez az egész környéken kihirdetve. 

Á lengyelek, különösen a paraszt nemesség bosszú­
ját jólehet egy áruló sem kerülte el, ki ilyféle vérdijj e l­

nyerésére érdemesítette magát, mégis találkozott néhány 
pénzszomjas paraszt és zsidó, kik Segkevésbbé érzettek 
valamely lelkiismeret mardosást ily jó összeg vérdijjt k i -
érdemleni. 

A grófnő terve volt. Emilt lehető mihamar a hatá­
ron lulszállitaní. 

A porosz határ csak néhány órányira feküdt a kas­
télytól, ez ugy orosz, mint porosz részről erősen őriztetett. 

Három hónapra Emil megérkezése után — egy hideg 
havas téli nap. rendes látogató utamon voltam az erdőben 
a parasztház felé; mint a kastélyhoz tartozó azon szaba­
dalommal, hogy az ily kirándulások alkalmával szabad volt 
magammal fegyvert hordani, olykor egy egy nyulat, vagy 
más vadat ejtve a grófi asztalra. Az éjjel szokottnál na­
gyobb hó esett s ez volt oka, hogy közeledésem két fér­
fitól, kiket töilem egy gyökeréből kidőlt óriási fa elválasz­
tott és láthatatlanná telt — észre nem vétetett. 

..Nem. Izsák'1 monda egy hang. melyben azonnal az 
udvarmester Glittsteinra ösmerlem. ..Nem, Izsáki hatezer . 
rubelt a nyolcezerből nekem kell kapnom, ha én a madár 
fészkét megmutatom. Állásom az uraságnál igen jó s kár 
volna ha én azt semmiért csak ugy bolondjában veszé­
lyeztetném, el kellvén hagyni a vidéket azonnal, ha éle­
tem kockára nem akarom tenni.** 

„De kedves Glittstein** monda a másik hang szinte 
németnyelven, maradj csak nyugton, legyen minden ugy, 
mint te kívánod. Nézd. nézd itt az aláírást a kormányzó 
saját kezei által. Hatezer rubelt és egy jó állást fogsz kapni 
a titkos rendőrségnél, mihelyst az ifjú grófot a haditör­
vényszék elé fogjuk állítani. Na lásd kedves barátom, én 
javadra dolgozom, nincs tehát egyéb hátra, mint a kato­
nákat a szökevény rejtekhelyére vezetni, azok pedig egy 
óra múlva már itt is lesznek. 

A két semmirekellő még tovább beszélt igy együtt 
de én már nem hallottam többet — eleget tudtam. 

Csendesen, tőllük észrevétlenül húzódtam vissza és 
siettem a grófnéhoz; öt perc alatt mindent tudott. Glittstein 
árulásáról többé már semmi kétség sem volt. A nyomo­
rult bizonyosan a grófné vagy az én látogatásom alkal­
mával lesle ki titkunkat. 

Most már kevés idő maradt fontolgatásra, mert egy 
óra múlva a katonák megérkeznek és Emil el van veszve. 

A grófné nem veszté el eszméletét — az anyai sze­
retet föntartá őt. Hideg vérrel fontolta meg a szükséges 
teendőket; a gyors idő haladék nélküli menekvés yolt az 
egyetlen, mi még reményt nyújtott Emil szabadulásához. 

„A szökés egyedüli remény** kiálta föl a grófné, „de 
oh Isten, Emil beteg és gyenge — hogy tegye azt egye­
dül minden segély nélkül.-* 

..Nem egyedül*' vágtam az aggodalmas anya szavá­
ba, „én őt követni és ápolni fogom. Négy óra alatt elérjük 
a porosz határokat, ha csak jó lovakkal rendelkezhetnénk.-* 

A grófné tudtomra adá azonnal, hogy az egész szol­
gaszemélyzet a faluban lakadalmi vigalomban dorbézol és 
így én az istálóból a legerősebb két lovat kiválaszthatom. 
Ugyanekkor rendelkezésemre adott egy pénzzel telt tár­
cát, melyet e célra már régebben készletben tartott; meg­
köszönte készségemel s könyek közt kiildé általam fiának 
búcsuüdvözletét. 

Én rögtön távozók, az istálóba siettem, két lovat 
fölnyergeilem a legerősebb s legfutósb lábüak közül. 

Midőn épen mindkettő kantárszárát kezembe fogva 
kivezetni akartam, az istáló küszöbén Glittstein jelent meg. 
Tekintetünk találkozott s mindketten eltaláltuk egymás 
szándékát. Kárörvendő mosoly húzódott végig a gaz a j ­
kain, hozzám lépett s erőszakosan szakitá ki kezemből a 
kantárszárakat, mondván: 

„Nem ugy angol ur, az ön sétalovaglásából ma semmi 
sem lesz.''* 

(.Folyt, köveik.) 

Színészet 
D e b r e c e n , Szombat sept. 10. „Egy " ő, k i aa a b l a ­

kon k i u g r i k " vigj. 3 felv.' Fo l tényiné(TöröBálmtne)a 
tűzről pattant menyecskét eredeti kedélyességgel személyesite, 
nemkülönben" Csi s z e r (öreg Dernöi báró) mindketten több-
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szór kihivattak. Z o 1 cl n c (.Sárkáiiytöi groinő), B a n h i d y (JdaJ, 
BokodyOf). Demöi báró), F o l t c i i y i 0'»™ Bahnt uram) 
helyén voltak. Közönség — csekély számmal. 

Vasárnap 11. „ D u n m i a i r hirdulfidull, de K ö r ü s s y 
I lka heflt'gságo miatt ,.P e 1 IÍ s k c i n ú t á r i u s" eredeli buho­
zat 4 felv. adaték. Meg kell vallanunk, hogy e színpadon oly 
jeles peleskei nótáriust mint azt Csbzer szemelyesité, bizony 
még nem láttunk megmutatá, hogy az aggszinész is mint az 
agghuszár még ki tud aui rukkolni. Mellette még kitűntek: 
F o 11 é n y i (vasas német), F e h é r v a r y (.Hermán vőlegény). 
Az egész előadás mindvégig élénkséggel és vidor kedélylyel 
adaték. Közönség közép számmal. 

Hétfő 12. „Bácsi ' - vigj. 4 fet\. C s i s z é r (universalis 
bácsi) művészileg, ugyszinte F o 11 é n y i n é (Luiz), Z ö 1 d y 
(Bárányi), B á n h i d y (.i-'sinos és szép kis V i 1 in o s volt. Kö­
zönség — nagyon csekély számmal. 

Kedd 13. „Trnbsulo u r" opera 4 felv. Kai ser Er-
n e s z t J o s e f a i-sö vendégjátékául, a jeles vendégmüvésznö 
L e o n ó r a szerepében lépett fel és megjelenése t a p s r a in-
di tá a s z é p s z á m m a l e g y b e g y ű l t k ö z ö n s é g e t , s 
meggyőzé a felöl, hogy g y a k o r l o t t és k i k é p z e t t mű­
v é s z n ő áll a színpadon," kinek hangja még mindig é rc te l ­
jes és kedves . — R é s z i e m é (Azucena) zenészi alapos­
sággal énekelt és szép plasztikával játszott, ily szerepkörök­
ben R é s z i e m é t a legnagyobb ellenei is élvezettel hallgat­
hatják. R e s z l e r (Manrico) megmutatá s bebizonyitá, hogy 
még mindig jó magas tenor hanggal rendelkezhetik s kár ellene 
ok nélkül — némely művészet k é p z e 1 ö s a fí'e k l á 1 ó egyé­
niségeknek ugy kitörni. - Meze y (Luna grófj, F o 11 é n y i 
(Fernando) jól adák. Végül nem hallgathatjuk dicséret nélkül a 
n ő i k a r s z e m é l y z e t é t , kik a templomi imakart a legna­
gyobb szabatossággal éneklék a nélkül, hogy csak legkeveseb­
bet fel vagy leszálltak volna a hangban, mi a zene nélküli é-
nekben a legnagyobb feladatok egyike. E szé p én eke t a kö­
zönség zajos tapssal jutalmazá s igen méltán. A játék folyama 
alatt a j e l e s v e n d é g m ű v é s z n ő s vele együtt többszörö­
sen kihivatlak R é s z i e m é — R e s z l e r — Mezey. Az e-
gész előadás egyik a legsikerültebbek közé sorolható, — miért 
a szépszámú közönség nagy megelégedéssel hagyá el a szín­
házat. 

Szerda 14. Színház zárva. 
Csütörtök 15. „Kunok'4 opera 4 felv. K a i s e r Emész t 

J ose fa asszony 2-dik frllépte. A jeles vendégnö tökéletesen 
kiképzett művészettel — ércteljes hanggal tűnt lel. A többiek 
is az egész személyzet kielégítő volt. A mai előadás ismét — 
és ismét meggyőzött bennünket arról, hogy R e s z l e r igazga­
tó minden törekvése, hogy a közönséget kielégítse — mind 
hasztalan, mi már annyira el vagyunk kényeztetve és müigé-
nyeink oly nagyok, hogy azt egy vidéki igazgató se lenne ké­
pes teljesíteni, sőt ha akadna is (tán) egy, ki azt teljesíteni ké­
pes lenne nagy áldozatokkal s a j á t k á r á r a, és összeállítana 
egy operát — csupa nagyterjedelmü és kiképzett hanggal bíró 
egyéniségekből, követeléseinket még az sem elégítené ki, mert 
aztán meg azzal állnánk <lő és ostoroznánk igazgatónkat, hogy 
soha uj operát nem ád, de legjobb akarat mellett se adhatna, 
miután a létező operák nagyobb része városunkban már előa­
datott. Mi csak követelni tudunk, de ha pártolni is ugy tudnánk, 
akkor az igazgató és színészek élet«i boldogság lenne körünk­
ben. — Igazgatónknak ajánljuk, hogy hagyjon fel az operázás-
sal, mely inkább bukására szolgál mint hasznára,— inkább szer­
vezzen egy jó drámát, és azt a társulat jelen állása mellett igen 
könnyű leend, — mert a férfi személyzet az újonnan szerződött 
tagokkal — mint tudjuk K o m á r o m y — B i h a r i — s többek, 
egészen kielégítő. A nőszemélyzet is egy fiatal drámai színész­
nő szerződtetésével szinte tökéletesen kielégítő, sőt kitűnő 
leend. 

Halljuk, hogy a múlt vasárnapra hirdetett, de Kőr.össy 
I l k a betegsége miatt elmaradt „Ganc an" tánc jelen vasárnap 
sept. í8-kán csakugyan elő fog adatni. 2ía hálistennek, hogy K. 
Ilka kisassz. meggyógyult! — lesz hál C a n c a n - t á n c - s 
l e s z t á n k ö z ö n s é g is. 

Végre ugy tudjuk, hogy a már említett t. polgár ur által 
indítványozott i g a z g a t ó i némi f e 1 s e g él 1 é s i e l ő a d á s 
i s tetszés szerinti bementi dijj mellett (azaz többet lehet adni 
mint a rendes dijj — de kevesbet nem), meghajolván az igaz­
gató e hazafias indítványnak s bizván az egész t. közönség 
pártfogásában — arra egy nagyszerű előadás e cim alatt: 
„HOS GUZMAN" közelebb napokban fog adatni. £ , 

A Viidafcozóintézet által 
Egy kertész, több férfi és nöcselé-

dek ajánlkoznak. 
D e b r e c e n i p i a c i k ö z é p á r u j p . sept. 13. 

Tisztabuza pozs. mérő : 2 frt. 50 k r . Kétszeres 2 frt. — kr Rozs 
1 írt 40 kr Árpa 1 frt. 10 kr. Zab — frt 90 k r . Tengeri 2 frt 50 kr. Köles 2 f 
— kr Kasa 4 f.SOkr Marhahús fontja 15 k r . Disznóhús fontja 22 kr. Szalonná 
xnazs. 31—36 frt. 

*\ V á r a d i p i a c i k ö z é p á r í r j p . sept. 13. 
Tiszta búza pozs.ra.2 for. 50 kr. Kétszeres 1 for. 80 kr. Rozs 1 f 40 

kr. Árpa 1 f. 05 kr. Zab 0 f. 80 kr. Tengeri 2 f. 40 kr. Kása 3 f. 20 kr. Bar-
gonyaO frt 70 kr. Marhahns fontja 14 kr. Disznóhús fontja 26 kr. Szalonna 
fontja 42 kr. 

Kihúzott lotteriai számok 1864. 
Budán Sept 7. 59, SS, 3, 66, 79. 
Bécsben Sept 14. 2, 65, 27.. Sl.f 35 

Tii:\i7i Bgi:\n 
a tis&avidéki vaspályán. 1864. május 1-

től kezdve érvényes 1864. nyári havakra. 
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A. közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 
részletes menetrendben van kimutatva. 

A vasúthoz csatlakozó postakocsik indulnak: 
Aradról—Snebenre, naponkint este 5 órakor, az utasok fölvétele 

nincsen korlátozva. 
Nyíregyházáról—Ssathmárra, vasárnap, szerdán és pénteken este 6 órakor, 

az utasok fölvétele 3 személyre korlátozva van. 
Nyíregyházáról—Beregszászba, naponkint reggel v órakor, az utasok fölvétele 

3 személyre korlátozva van. 
Nyíregyházáról—jVajfi/iáni/ór^hétfön, kedden, csütörtök cs szombaton este 

6 órakor, az utasok fölvétele 3 személyre kor­
látozva van. 
naponkint este 6 órakor, az utasok fölvétele' 
vagy 8 személyre korlátozva van. 
naponkint este 7 órakor, az utasok fölvétele o 
személyre korlátozva van. 
naponkint éjjel 12 órakor, az utasok fölvétele 
3 személyre korlátozva van. 
szerdán és szombaton délután 2 órakor, az 
utasok fölvétele 3 személyre korlátozravan. 
naponkint éjjel 12 óra 45 perckor, az utasok 
fölvétele 3 személyre korlátozva van. 
naponkint éjjel 11 óra 45 perckor, az utasoK 
fölvétele 3 személyre korlátozva van. 

A.B igazgatóság 

Nagyváradról—Kolozsvárra^ 

Tokajból—Ujhelybc, 

Kassáról—Lőcsére, 

Kassáról—Przemyslre, 

Kass áró l— Szigethre, 

Kassáról—Murikácsra, 

Kiadja B a l l á K á r o l y . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1864. 


